
234. szám. Kolozsvár, esütö rtök, október 12. 1899. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellen 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Negyedévre 16 forint. Egész évre . 

8 forintt Félévre. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

.4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kolozsvárt, 

Kiadó-hivatal: 

Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 
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Bélvyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 6 ferint. 

Nyilttéri czxikkelk garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Kérjük azokat a vidéki tisztelt előfize- 
tőinket, 
kiknek előfizetése szeptember 
hó végével lejárt, hogy előfi- 
zetésüket az illető postahiva- 
talnál minél előbb megujitani 
sziveskedjenek, 

hogy a lap szétküldésében fennakadás ne 
legyen. 

A közszellem. 
Bármit is beszélnek az „Egyetér- 

tées*-nel, azt, hogy Széll Kálmán kor- 
mányra léptével, a kormányzati szel- 
lemben változás állott be; nem lehet 
eltagadni. Ennek igazolására nem szük- 
séges messze menni. Nyilvánvaló az 
egyebek között abból a magatartásból 
is, a melylyel a felhivatalos hirlapiro- 
dalom egyes törvényhatóságoknak az u. 
n. fuvardijak megállapitására vonatkozó 
határozatait fogadta. 

A képviselő választások érvénye 
felett való biráskodás tárgyában kelt tör- 
vény ugyanis a törvényhatóságok kö- 
rébe utalja annak megállapitását, hogy 
fuvardij czimén, az egyes községekből 
a választókerület székhelyére utazásért, 
mily összeget vehet igénybe a választó. 
Nós hát akadt törvényhatósági bizott- 
ság, mely ezt az összeget horribilis ma- 
gasságban állapitotta meg, vagyis hoz- 
zájárult annak a felfogásnaksanctioná- 
tásához, hogy a választó közönség a 
fuvardijak követelhetésében egy jogczi- 
met nyer a jelölt megsarczolására, hogy 
ezen a czimen biztosithatja a magaré- 
szére azt, a mit a szavazat értéke fe- 
jében eddig adott nyilt vesztegetés szi- 
gorubb korlátok közzé szoritásával az 
eddigi alakban nem lehet immár igénybe 
vennie. 

Ám elismeréssel kell feljegyezni, 
hogy a kormányhoz közel álló lapok 
voltak az elsők, a melyek ezt a felfo- 
gást mindjárt elejen a leghatározottab- 
ban visszautasitották. A félhivatalos la- 
pok voltak azok, melyek már a kezdet 
kezdetén oda kiáltották a képviselő vá- 
lasztás alkotmányos actusát gyalázatos 
lélekvásár alkalmává sülyesztő felfogás 
szemébe, a tiltakozás perhorrescáló szó- 
zatát. 

Hát ez bizony nem igy történt a 
Bánffy Dezső idejében. 

Emlékezzünk csak vissza arra a 
szégyenletes komédiára, a melylyel a 
Bánffy-aera a kuriai biráskodásnak a 
választási visszaéléseket kétségtelenül 
redukáló javaslalótk közvetlenül az 21 896. 

évi választások előtt, elbuktatta és nem 
tagadhatjuk el a különbséget, a mely 
a jelenlegi kormány szellemét az elő- 
zöétől elválasztja. 

És nem is csinálnak titkot odaát 
a bekövetkezett rendszer-változásból. 

A kormány elsőrangu feélhivatalosa 
csak legközelebbről is czikket közöl a 
Beksich Gusztáv tollából, a mely a 
beállott változás nyilt bevallását tartal- 
mazza. Nem gondol arra, hogy ez a 
régi rendszer fanatikusait mennyire 
feszélyezheti. De nyiltan felállitja a 
követelést, hogy tessék az uj szellem 
alkotta keretekhez hozzásimulni! 

Ám az ország közszellemeének fe- 
lette nagy szüksége is van e követelés 
minél gyakoribb ismétlésére. Mert a 
kormányzati rendszerben bekövetkezett 
változást nem követte a közszellem át- 
alakulása. Sőt a társadalom maga bi- 
zonyos fatalizmussal, ha ugyan nem 
gyönyörüséggel vél megállapodni abban 
a maeraismushan, a melyre a Tisza- 
Bánffy-kormányrendszer éveken keresz- 
tül reákényszeritette. A szomoru jelen- 
ségek egész sorozata mutat erre a meg- 
döbbentő felfogásra. 

Ott van mindjárt a választási fuvar- 
dijak megállapitásának kérdése. A tör- 
vényhozás a törvényhatóságokat, mint 
az állami organizmusnak, a társadalmi- 
akkal egy góczponttá csomósult szerveit 
ruházza fel a választási visszaélések 
korlátozására irányuló intézkedései kö- 
zelebbi hatályositásának eszközeivel és 
ezek arra használják ezeket az eszkö- 
zöket, hogy táplálják, ebren tartsák 
azt az immoralitást, a melyet maga a 
törvényhozás siralomházba helyezett. 

És ha folytatjuk a vizsgálódást, 
hasonló elszomoritó jelenségekre aka- 
dunk más téreken is. 

Ott van október 6-nak ünneplése. 
A kormány e tekintetben is el- 

ment addig, a meddig az adott politi- 
kai helyzet keretei között elmennie le- 
hetett. Nem azt akarjuk mondani ez- 
zel, hogy mi ki voltunk elégitve a kor- 
mány által vértanuink emlékének ho- 
zott áldozattal, de igen is konstatálni 
kivánjuk azt, hogy az a lépés, a 
melyre a mult iránt tartozó kegyelet 
kötelezettségének az előző kormányok 
alatt gyakorlattá vált machiavellistikus 
megtagadása után Szell Kálmán kor- 
mánya határozta el magát, ha nem is 
jelentékenyen, de kétségtelen haladást 
képviselt. Ám a társadalom ezzel szem- 
ben is elzárkozott a régi rendszer si- 
vár szellemének fülledt levenőjü zár- 

kájába és Arany János „Rablatkei"- 
nek gondolkodásával nézve a dolgokat, 
vakitónak találta annak az oltár tüznek 
lángözönéet, a melyet a vértanuk emleké- 
re gyujtott fel a hazafiui megemlékezés. 
A kegyelet érzése hidegen hagyott egész 
köröket, s a ki látta azt a „szorongó 
vásári zajt", a mely az ország egyes 
vidékeit még október 6-án is betöltötte, 
az aliganaa nem gondolt Kölcsevnek a 
hazafias keétségbeeséstől sugalt panaszos 
felkiáltására : 

„Vándor állj meg! Korcs volt anyja vére, 
Más faj állott a kihalt helyére, 

Fásult szivben romlott, idegen, - 

Az a nép, a mely tudott izzadni, 

Izzadásban hősi bért aratni : 
Névben él csak, többé nincs jelen ! 

. Avagy ott van a Varga Ottó 
esete. Lehet-e elképzelni nagyobb, vak- 

merőbb gyalázatosságot, mint a mire a 
hvyperlojalitás lakáj-szelleme magát eb- 
ben az esetben ragadtatta ? 

Az ember a Bach-korszak sötét 
napjaira gondol, midőn azt hallja, hogy 
a tanárt tanitványai által denuncziál- 
tatta a minden lelkiösmeretből kivet- 
között servilizmus arczátlansága. 

És vajjon halljuk-e a tiltakozás 

méltóságteljes hangját, akár a magyar 
ifjuság soraiból, akár a tanártestületek 
részéről az ellen a merénylet ellen, a 
melylyel a posványba merült szolga- 
lelküség hazafiságokat és becsületüket 
ebben az estben beszennyezni czélozta ?! 
Egy-egyhang röppent el csupán a jogos 
megtorlás ama vihara helyett, a mely 
a moral, e szomoru jelenségeit else- 
perni volna hivatott. 

Bizony szomoruság kell, hogy el- 
fogjon a társadalmi erők e meras- 
matikus csüggedtsége láttára. Elő a 
galvanizáló eszközzel, mely a petyhüdt 
véredényeket ujból felfrissitse, a der- 
medt tagok mozgási képességét ismet 
visszaadja! Mert álom marad mind- 
addig közéletünknek a jog, törvény és 
igazság uralmától remélt megváltása, 
a mig közszellemünk a bvyzantinismus, 
immoralitás és servilizmus önkovácsolta 
beklyóit kezeiről el nem dobja. 

Dr. 

Politikai hirek. 
A vármegyék dotácziójának eme- 

lése. Az 1900. évi állami költségvetésben a 
vármegyei közigazgatás szempontjából i is van 
egy örvendetes momentum: 550,000 koro- 
nával emelték a vármegyék közigazgatási 
árva- és gyámhatósági kiadásaira szánt ösz- 
szeget etto podíz szt a kormány azzal a 

megokolással, hogy a vármegyei adminisz- 
tráczió ellátása alá tartozó teendők állandó 
növekedése mellőzhetetlenné teszi a személy- 
zetnek megfelelő szaporitását; s mivel az 
ily állások szervezésével felmerülő kiadások 
fedezésére a vármegyék elegendő jövedelem- 
mel nem rendelkeznek, ennélfogva ugy a 
személyi és a növekedő dologi kiadásokról, 
valamint a közigazgatás czéljaira szolgáló 
vármegyei épületek kijavitásáról és elkerül- 
hetetlen kibővitéséről, a közigazgatás fontos 
érdekeire való tekintettel gondoskodni kell. 

A költségvetés előadói. A képvise- 
lőház pénzügyi bizottsága Falk Miksa elnö- 
lésével ülést tartott. Jelen voltak: Széll Kál- 
mán miniszterelnök, Darányi, Hegedüs, Lukács 
és Plósz miniszterek. Az ülésen kijelölték a 
költségvetés egyes tárczáinak előadóit és 
pedig a kisebb tárczák (miniszterelnökség, 
király személye körüli minisztérium, horvát- 
szlavon minisztérium stb.) előadója Szabó 
Imre, a belügyé Gajári Ődön, a kereskedelmi 
tárczás Pulszky Ágost, a földmivelésügyé 
Pap Géza, a vallás- és közoktatásügyé Teleki 
Sándor gróf, az igazságügyé Rohonyi Gyula, 
a pénzügyé és egyszersmind általános előadó 
Neményi Ambrus. Feltünést keltő körülmény, 
hogy a szabadelvü pártba beolvadt nemzeti 
pártiak közül senki sem lett előadóvá. A 
bizottság fölhatalmazta az elnököt, hogy ha 
valamelyik előadó akadályozva lenne, a bi- 
zottság nevében azonnal helyetteséről gon- 
doshatik. Minthogy a javaslatok egy része még 
sajtó alatt van és csak nehány nap mulva lehet 
szétosztani, a bizottság tanácskozását csak 
csütörtökön délelőtt kezdi meg és pedig a 
kisebb tárczákkal. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Budapest, okt. 11. 

Az ülés Perczel Dezső elnöklésével 
nyilik meg. Mindjárt az elején Hegedüs keres- 
kedelmi miniszter törvényjavaslatot jelentett 
be az 1900-diki népszámlálásról. 

Az elnök jelenti, hogy Pichler Győző 
a Varga Ottó ügyében interpellácziót jelen- 
tett be. 

Rátkay László: A jövendő kor gyer- 
mehke arczpirulással fogja olvasni a parlament 
tárgyalásait. Csak nálunk lehet a nemzeti 
becsület kérdésében eltérés. Ha a magán- 
becsületet megsértik, három nap alatt elég- 
tételt szerzünk magunknak, mig a nemzeti 
becsület megsértéseért hasztalan kérnek itt 
elégtételt a kérvények. A nemzet zászlajának 
tiszta fehérségét besározta egy generális csiz- 
mája sarka. Ez volt a Hentzi-ünnep. A király 
nemes elhatározással elvitette helyéről a 
Hentzi-szobrot, de az ország szerencsétlen- 
sége, hogy kormányzó férfiai nem merik 
megértetni a királylyal a nemzet érzületét. 
Ezért jött a Hentzi-ünnep. Rettenetes a kü- 
lönbség a közös hadsereg és a honvédség 
között. A közös hadseregbeli zászló és a 
honvéd-zászló egészen mást beszél. A közös 
sárga-fekete zászló azt mondja: én nem is- 
merek egyebet császárnál, nem ismerek al- 
kotmányt. 

Fejérváry báró: Ez nem áll. 

Rátiay László. A nemzeti szinü hon- 

védzászló azt jelenti: ismerem a magyar ki- 
rályt, a magyar alkotmányt, a magyar törté- 
nelmet. Mohácsot és az aradi vértanukat. 
(Zajos éljenzés a szélsőbalon.) Az aradi ün- 
nepen elbujt a közös hadsereg. 

Lakatos Miklós: Egy szál honvédet sem 
lehetett látni. 

Rátkay László: Ellenben kivonult a 
Hentzi-szoborhoz. Nincs itt egyéb elégtétel 
egynél: távozzék Krieghammer. 

Thaly Kálmán: Azt Fejérváry szeretné 
legjobban. 

Rátkay László: Ha ezt az elégtételt 
megadják, ám álljon ott az a szobor. (Zaj a 
szélsőbalon: De ne álljon ott!) Ott állhat. A 
magyar nemzet mindig tudni fogja, hogy a 
katonai becsület szobra a honvéd-szobor s 
nem az a fekete szobor. 

Thaly Kálmán : Már zöldre festették. 
Rátkay László: A magyar ifjuság a 

Hentzi-szobortól fogja megtanulni, mint ne 
tegyen. Elfogadja a különvéleményt. (Zajos 
tetszés a szélsőbalon.) 

Polónyi Géza: Az istenben boldogult 
mult kormány jobban tette volna, ha meg 
nem bolygatja a Hentzi-szobrot régi helyén, 
mintsem igy oldja meg a kérdést. A feledés 
és megbocsájtás nemcsak a nemzet köteles- 
sége, hanem az uralkodóé is. (Ugy van a szél- 
sőbalon.) 

Horánszky Nándor: A függetlenségi párt 
eljárását érthetetlennek és igazságtalannak 
tartja. 

Polezner Jenő: Tavaly nem volt igaz- 
ságtalan. 

Horánszky Nándor: Nem akarja senki 
hamis világitásban állitani a közvélemény elé 
a tényeket. Ma csak az a kérdés, történt e a 
szobor áthelyezésekor törvénytelenség. 

Thaly Kálmán: Egyéb kérdés is van itt. 
Horánszky Nándor: Minden más kér- 

dés e felelősség határain kivül esik. Társai 
és az ő álláspontját Apponyi gróf előadta a 
Házban. Felolvassa Apponyi gróf szavait, a 
mely azt mondja, hogy a szobor közt viszo- 
nosság nemcsak a sirok között lehet. 

Thaly Kálmán: A Hentzi-szoborról van 
szó. 

Horánszky Nándor: A sirra vitték. 
Az is tény, hogy a függetlenségi párt 

ezzel a mozgalommal nem tudta megmozdi- 
tani a nemzet szivét. (Zaj.) Az a négy kér- 
vény, melyet az agitatio vele hozott, ezt bi- 
zonyitja, Mit jelent ez ? 

Felkiáltás a szélsőbaloldalon : Elrontot- 
ták a nemzetet. 

Horánszky Nándor: Jelentheti, hogy a 
nemzet közérzülete elhanyatlott. 

Felkiáltások: Az meglehet. 
Horánszky Nándor: Vagy azt, hogy a 

nemzet e kérdésben nem vádolja a minisz- 
terelnököt. 

Lukáts Gyula: Ön magyarázta meg, 
hogy mesterségesen elaltatták a nemzetet. 

Horánszky Nándor: Igen sok dologban 
el lehet altatni, de érzelmi dologban soha. 

A magyar sajtó is mindenkor felemelte 
szavát, ha nemzeti sérelemről volt szó. Most 
alig. Éz azt jelenti, hogy a nemzet, a köz- 
vélemény nem vádolja ezzel a miniszterel- 
nököt, hogy kötelességet inniasztott, 

AZ „ELLENZÉK" , TÁROZÁJA. 
1899. Otóber 12. 

Hamlet Bécsben. 
hta: Jászai Mari. 

Olyan sokszor irattak már velem, mikor 
nem volt mit irnom, hogy most az egyszer 

meg kell hallgatniok, mikor kéretlenül be- 
szélek. Mint egy csuf álom emléke ugy 
nyomja, nyugtalanjta lelkem ez a minapi 

Hamlet-előadás, melyért ide feljöttem, hogy 
beszélnem kell róla, talán szabadulok tőle. 

Ugy-e most azt hiszik, hogy a Sarah 

Bernhardt Hamleteskedéséről beszélek? Ar- 
ról nem érdemes. Annak a kollégánknak csak 
pénz kell. De az aztán - mindenáron. 
Miután pedig mint szinécznő már megadóz- 

tatta a világ valamennyi szinházba járó kö- 

zönségét, most mint betőrő indul körutra. 
Betörő a müvészet szentélyében. Megszentség- 
teleniti magát Skakespearet. Orfeummutatvá- 
nyokat rendez a szinészet bibliájának leg 
szentebb lapjaiból. Tótágast állva tánczoltatja 
az orrahegyén Hamlet textusának egy pél- 

dányát, pénzért. Semmi egyéb igényei nin- 
csenek, Igy fogom föl és ő nem haragudnék 
meg érte, ha megtudná. 

Ha gazdag volnék, egyszerüen megvá- 

sárolnám tőle Hamlet előadásának a jogát, 
hogy ne csinálhasson belőle tovább is pap- 
rikajancsit. -Kritikusaink vendégszerető ma- 
gyarok és férfiak, tudom, hogy nem birnának 

annyira gorombák lenni egy asszonnyal, hogy 

gazságot poki meg mondják; de ezt az 

egyik pályatárs a másiknak, egyik asszony a 
másiknak, miért ne? ! - Annyival inkább, 
mert tudom, hogy sok jóizlésü ember nevé- 

ben szólhatok igy. 
Sarahnak csak pénz kell, azt pedig fog 

kapni nálunk is, mint máshol is, hiszen a 

travesztiát mindnyájan szeretjük. Én is el- 
mennék rá, ha a Somossy-mulatóban tartaná 

és nem szinházban. 

Ez a Sarah külömben, azt hiszem, maga 
is tudja mit követ el, csakhogy lenézi az 

egész világot, nem törődve az itéletével 

anuyit, mint a pénzével, a melyhez, ime 
mégis csak hozzá jut. Más lapra tartozik 
azonban Kaintz ur, a bécsi Burgszinház 

ez ujonnan szerződtetett tagjának a Hamletje, 

a kit a minap este láttam itt. 

Amint elnéztem a müvészet e fényes 

templomát, karzatjait, földszintjét, négy sor 

páholyát zsufolva ünnepi öltözetü, sőt mi 
több, ünnepi hangulatu közönségével, - egy- 

szerre a meztelen királyról szóló mese to- 
lakodott a lelkem elé. Ime egy elbolonditott 
város! Hát valósággal lehet ilyen? Hát csak 

ugyan igaz ez? Igaz, hiszen itt történik előt- 
tem. Saját ébren levő szemeimmel látom. 

Megrendültem. Megingott velem a világ. 
Nem akartam hinni saját magamnak. Mintha 

egy gonosz manó büvölte volna meg azt az 

egész, nagy uri közönséget Burgostól, min- 
denestől, az ott ni, amilyen ott a szinpadon, 

abban a bő fekete köpenyben, hadonász, ágál, 

pislog, hadar, majomi grimaszokat vág és 

mindezt kaján vigyorgással kiséri, mint a ki 
bolondit bennünket és örvend, hogy czéltér. 

Szaperlatvusokban hallottam beszélni en- 
nek a szinésznek nagy müvészetéről, fájda- 

lom nyilallott át a szivemen, a mely, mi tü- 
rés-tagadás, irigység volt. Hát még az is van 
a bécsieknek, gondoltam, egy nagy tragiku- 

suk! Fényes szinházukat nem irigyeltem, azt 

mondtam, a lélek teszi, játszank mi annál 

jobban - de most máregy beleillő szinész, 

mi több tragikus is. 

Hadd lám. Vettem magamnak helyet. 

Nem ajándék-helyről mondom, amit mondok, 

lehetne aki megszólna érte. 
Amint a függöny fölmegy, nagyot dob- 

banik az én szinész-szivem, na most, egy 

nagy müvészi esemény előtt állaszl - és 
ott áll a királyi trón előtt, egyik lábával - 
majd azt mondom, a hátulsóval - követelő- 
leg a trón lépcsőjén, ott áll egy „váltott". 

(Váltottnak hivja népünk torz-szülöttjeit.) Én 
minden szinielőadást gyermeki naivsággal 
nézek - mikor az a szép kis királyné meg- 
szólitotta, mint fiát, azt a majomképü, ma- 
jomalaku fajzatot, azt gondoltam, mennyire 
szégyenkezhetik ott szegény az udvara előtt, 

hogy ilyen madárijesztő fia van. Lehetetlen, 
hogy az első férjének, a „bőlcs", a „jó", a 
,„szent" királynak ilyen sarja legyen. Ilyen 
fia hogy lehet annak, a kiről azt mondják.. 

Nálunk, a paraszt az ilyet kuczkóba 
dugva tartja! Nos, - gondoltam - a lelke, 

a lelke majd megszépiti és nagyobb rokon- 
szenvvel kezdtem nézni, - majd lángra gyul- 

lad, mint Mózes csipke-bokra és szent láng- 

jába borit valamennyiünket. Csak várjunk. 

Na hiszen várhattunk! A mit kaptunk, 
az egy hideg, csufondárus szatir volt, a ki 

ak és értelem nélkül majd kiabált, maja ha 
dart, majd szeszélyesen rángatta féloldalra, 
vagy csucsoritotta előre a fejében levő kereszt- 
metszetet, de azt meg kell adni, hogy olyan 
elbizakodottsággal müvelte mindezt, melyből 

tisztán láthattuk, hogy egy fabatkát sem tö- 
rödik azzal, hogy ad-e valamit cserébe az 
elpazarolt időért, a mit ott töltünk, nem is 

eralitve a belépő-dijat. 
Olyan lelkiismeretlenül untatott bennün- 

ket, mintha csak valami idomitott, öntudat- 
lan majom lett volna, a ki lehadarja a tudo- 
mányt, hogy vacsorájához jusson. 

Ha csak egy perczre, akármelyik jele- 
netében, Hamlet hangulatába emelt volna, 

nem tartottam volna elveszettnek az estémet, 

de az egész hosszu estén át egy pillanatnyi 

illuziót sem adni, - kérem ez iránt az ur 

iránt mi sem tartozunk kimélettel lenni. 

Szörnyü könnyen elbánt a szerepével, 
melyből valóban nem érzett 

hogy az egy szerep. 

Micsoda előkelő hidegvérrel fogadta a 

holt apja visszatértének a hirét ! Irigylendő 

volt. Mikor a szellem beszélt hozzá, olyan 

grimászokkal nézett le mellette, akár csak 

egy fin-de-siécle gavallér, a ki szórakozásból 

egy spiritisztikus seance-on vesz részt és azt 

gondolja magában: jó, jó, ugy teszek, mintha 

hinnék, de hát én Kaintz ur vagyok és ezer- 
nyolczszázkilenczvenkilenczben duskálok a 
fölvilágosodottságban, az eféle szamárságokra 

egy bakfittyet sem adok. - És végzett sze- 
gény apja lelkével egy pár torz szájrángás- 

sal. Azt hiszem, azért bánt el vele ily köny- 
nyen, mert ugysem volt az édesapja. 

többet, mint, 

Különben ilyen kutyafuttában egzett 

az egész szereppel. Gyalog szerrel járt egész 
este. Nem szárnyalt ő maga és nem emelte 

föl a nézőt sem a sivár földről. Nem volt ez 
sem szép, sem jó, sem igaz. Legkevésbbé 
volt pedig a nemes királyfi, a kitől némi jó 
modort méltán várhat ember, ha egyebet 
nem is. Sőt ellenkezőleg, szörnyen látszott 
kapni rajta, hogy valakivel gorombáskodha- 

tott. Ebben telt legnagyobb gyönyörüsége. 
Mintha csak arra az egyre volna tehetsége, 
hogy nyelvet öltögessen, karmoljon és köp- 

dössön. 

Meg is tette. Ennek a Hamletnek 
ugyan nem fájt, hogy sértegetni és gyanusi- 

tani kénytelen. Ennek kedve telt benne. - 

Olyan volt kivül-belül, mint egy rosszindulatu 

mérges majom, a ki akármelyik perczben rá- 

ugorhat arra, akivel beszél és összevissza 
tépázhatja. 

Ez volna Hamlet? A nemes, az ud- 

varfi, a „galambepéjü", „minta egy szo- 

borhoz", a ,felséges elme"! Én nem eresz- 
teném a szinpadomra, csak mint Luczifert, 
vagy Kalibánt. 

De Bécsben Hamletet és Rómeót játsz- 
sza. Szörnyüség! Tartozom azonban az igaz- 
ságnak és a bécsieknek azzal, hogy konsta- 
táljam, hogy halotti csöndben folyt le az elő- 
adás. Egy tenyér sem mozdult, kivéve, mi- 
kor Hofenfels Stellának tapsoltunk, aki, mint 
Ofélia, ugy világitott annak az estnek nyo- 
masztó kaoszában, mint Fárosz a viharban. 

Nagyon jó volt különben mértéknek is, 
másképp az ember bizony nem tudta volna 
hányadán van abban a sivatagban, a mivé
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Senki sem állithatja pedig, hogy a köz- 
vélemény befolyásolására akár erkölcsi, akár 
hatalmi eszközzel kisérleteket tettek volna. 

A Hentzi-szobrot helyéről azzal az in- 
tenczióval vitték el, hogy az ne legyen em- 
lékszobor, hanem siremlék. Nem helyes, hogy 
most azt erősitik, mintha az még mindig 
emlékszobor lenne. 

Meg kell hajolni a király tette előtt, 
melylyel a szobrot elvitetni rendelte. 

Lakatos Miklós: A régi helyén kellett 
volna hagyni, mig a menykő beleüt. 

Horánszky Nándor: Az ünnepre czivil 
hatóságot, czivil embert nem hivtak. 

Polezner Jenő: A hirlapirókat 
hivták. 

Horánszky Nándor: A hirlapirók ugyis 
elmentek volna, ha meg nem hivják őket. A 
kormány a tisztán katonai aktust nem aka- 
dályozhatta meg, mert a kormány exaltáczió- 
ból nem indulhat ki és neki kötelessége a 
béke érdeke, nem a viszály felidézése. 

Azt is kifogásolják, hogy a honvédség 
is elment az aktushoz. Nem kivánják talán, 
hogy a törvényhozás választóvonalat huzzon 
a véderő különböző alkatrészei közé. 

Thaly Kálmán: A törvény maga huz 
A honvédség esküt tesz a magyar alkotmányra. 

Horánszkvy Nándor : A véderőt szétszag- 
gatni nem lehet. Ha van sérelem az aktus- 
ban, akkor a közös hadsereg sem vehet ab- 
ban részt, ha már a honvédség ottani rész- 
vételét sem lehet diffikultálni. A véderőt, 
melynek erején az országnak és a monachia 
másik államának biztossága nyugszik, meg- 
osztani ekként nem helyes. 

A kormény elment addig, a meddig e 
tekintetben egy kormány sem ment volna el. 
A bizottság javaslatát fogadja el. (Zajos he- 
lyeslés a baloldalon.) 

Polczner Jenő erősen támadja a kor- 
mányi s kijelenti, hogy a kisebbség vélemé- 
nyét fogadja el. 

Pichler Győző Horánszky Nándorral 
polemizál. A közvéleményt fogadja el. 

Madarász József csatlakozik ahhoz, hogy 
a kormányt vád alá helyezzék. 

Elnök a vitát berekeszti. 
Fejérváry Géza báró honvédelmi mi- 

niszter röviden kijelenti, hogy ő Krieghammer 
rendeletét nem nevezte tapintatlannak. Fel- 
olvassa akkori beszédét s abból kitünik, hogy 
a rendeletről azt mondotta, hogy szerencsé- 
sebben fogalmazhatták volna. 

Széll Kálmán miniszterelnök. Elösmeri 
a vita nyugodt hangját, de a vádnak a fel- 
szólalók sötét hátteret festettek. 

Azt állitották, hogy meggyalázták a 
nemzetet. Thaly Kálmán azt mondotta, hogy 
a honvédeket ellenségnek nevezte szóló, 

Ezt talán maga Thaly Kálmán sem 
hiszi. Ne szedjük ki mindig azokat a köve- 
ket, a melyek haragot és viszályt támaszta- 
nak. Az engesztelődés érzése diktálja, hogy 
ne tépegessük a heggedő sebeket. A kérvényi 
bizottság javaslatának elfogadását kéri. (Zajos 
helyeslés a jobboldalon.) 

Thaly Kálmán személyes kérdésében 
megjegyzi, hogy átkozott az a nemzet, a 
mely a Karaffa és Haynau emlékét eltudná 
felejteni. 

Elnök felteszi a kérdést a szavazásra. 
A ház nagy többsége elfogadja a kér- 

vényi bizottság javaslatát, hogy a feliratokat 
az irattárba helyezzék. 

Széll Kálmán miniszterelnök inditvá- 
nyozza, hogy a ház október 30-áig ne tart- 
son ülést. 

A ház az inditványt elfogadja. 
Következik az interpelláczió. 
Pichler Győző rövid indokolás után a 

következő interpellácziót intézi a vallás- és 
közoktatásügyi miniszterhez. 

Kérdés a vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszter urhoz: 

1. Megfelel-e a valóságnak a napila- 
poknak ama hire, hogy Varga Ottó törté- 
nelmi tanárt állásától felfüggesztették ? 

2. Igaz-e, hogy e felfüggesztés 

meg- 

és a 

egz * 1 * 

Kaintz ur jeges jeges lehellete a Burg szin- 

padját átvarázsolta 

! És a bécsiek fizetnek és tódulnak nézni, 
- „unom is tudom biz én, hogy mit", a mint 

Polonius mondja; mert nagynak kiáltotta ki 

egy pár kritikus truczezból Berlin iránt és 
senki sem meri leczáfolni őket, hogy oko- 

saknak tartassanak. 

Miután én nem bánom akárminek tar- 

tanak a bécsiek, hát leszek én az a bolond, 

a ki a mesében elkiáltotta magát: Hiszen az 

az ember meztelen! 

Hála Istennek, hogy nem kell egynagy 

tragikust irigyelnem a szomszédunktól. Elég 

egyéb irigyelni valónk van! 

Nina. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMIC4. 

VI. 

(Folytatás.) (15) 

E hosszu hetek alatt az élet nem lát- 
szott kellemesnek előtte; kemény volt az és 
nehéz és Nina ámbár külsőleg vidám volt, a 
verőfényes külszin alatt nagyon nehéz szivet 
viselt. Anyjának és szűletésének a szégyene 
sem ment ki a fejéből, ámbár egyszer sem 
emlitette fel a nagybátyja előtt és Lady He- 
lénától hallott történetnek a részlete után 
nem tudakozódott. Talán jobb volt azokról 
hallgatni, ugy is csak a fájdalmát fokozták 
volna. 

De ha gyakran gondolt a meghalt any- 
jára és szégyenére, még sokkal gyakrabban 
gondolt elveszitett szeretőjére és a saját re- 
ménytelen szerelmére. Talán ez nem volt 

fegyelmi vizsgálat meginditása azért történt 

meg, mert Varga Ottó a történelmi előadás 
folyamán kritikával illette a jelenleg ural- 
kodó dinasztiát és fejtegetésbe bocsátkozott 
a királyi méltóság mibenlétéről ? 

8. Igaz-e, hogy a fegyelmi vizsgálatot 
denuncziálás alapján inditották meg, melyhez 
spiónszolgálatot Varga Ottó tanártársai és 
tanitványai teljesitettek ? 

4. Ha nem ennek alapján inditották 
meg a fegyelmi vizsgálatot, mi volt az oka 
a fegyelmi vizsgálat meginditásának? 

Elnök: Az interpelláczió közöltetik a 
közoktatásügyi miniszterrel. 

A mai ülés jegyzőkönyve hitelesittetik. 
Elnök az ülést berekeszti. 

A házszabályok reviziója. 
A házszabályok reviziója dolgában ki- 

küldött képviselőházi bizottság holnap meg- 
kezdi érdemleges munkálkodását, melynek 

tárgya a házszabályok rendelkezéseinek össz- 
hangbahozása a kuriai biráskodás dolgában 
alkotott törvénynyel. 

A bizottság tanácskozásainak anyaga 

a Rohonyi Gyula által készített s a tagok 
közt nemrég kiosztott előadói tervezet lesz, 
mely a törvénynek és az eddigi házszabá- 
lyoknak az összeegyeztetésén kivül figyelemre- 
méltó uj despoziciókat, sőt egy teljesen uj 
ezimet is foglal magában. Ez a czim kilencz 
szakaszból áll, melyek a választókerület kép- 
viselőküldési jogának a felfüggesztésére nézve 
követendő eljárást ekként szabályozzák: 

Ha akár a Kuria itélete, akár a Ház 
biráló bizottságának jelentése folytán tudo- 
mására jutott a Háznak, hogy valamely ér- 
vénytelennek kimondott választás alkalmával 
nagymértékü vesztegetés, vagy etetés-itatás 
történt, ennek megállapitására a Ház vizsgá- 
latot rendelhet el, még pedig az előadó és a 
kisebbségi vélemény meghallgatása után egy- 
szerü szavazással. 

A vizsgálatra a Ház három tagu bizott- 
ságot küld ki, a mély megalakulása után 15 
nap alatt meg tartozik inditani a vizsgálatot. 
A bizottság tagjainak utiköltségei s 15 forint 
napidija a Ház pénztárából fedeztetik. A be- 
fejezett vizsgálat iratai jelentés kapcsán a 
Ház elnöke elé terjesztetnek, a ki tanácsko- 
zásra és az ügyben való határozásra meg- 
hivja a kilencz biráló-bizottság elnökeit. 

A tárgyalás ebben, a Ház elnökének 
vezetésével eljáró külön bizottságban a vizs- 
gáló-bizottság jelentésének s az iratoknak a 
fölolvasásával kezdődik, a minek megtörténte 
után az előadó javaslatot tesz a kerület kép- 
viselő küldési jogának a felfüggesztésére vagy 
főntartására nézve. 

A bizottság határozatát megokolt jelen- 

tés és inditvány alakjában a Ház elé kell 
terjeszteni, mely annak fölolvasása és az elő- 
adó és a kisebbségi vélemény meghallgatása 
után minden további vita nélkül egyszerü 
szavazással határoz. A határozat érvényessé- 

géhez a szorosabb értelemben vett magyar- 

országi képviselők általános többségének je- 

lenléte szükséges. A határozatot a fővárosi 

hirlapokban, az illető kerület székhelyén meg- 
jelenő lapokban s a kerület községeiben köz- 
hirré kell tenni. 

A fuvardijak. 
(ka.) Megboszulja magát az, ha nem 

okosság tőle, de mély szerelmét legyőzni és 
elfelejteni nehéz volt és korán lett volna. - 
A nagybátyja figyelmét nem kerülhette el, 
hogy valami baja volt, de hasztalan vizsgá- 
lódott és kérdezősködött és Nina megválto- 
zott külsejének az okára nem tudott reá 
jönni. Nina könnyedén azt válaszolta, hogy 
az időjárás okozta; mert Sz. Mihályban rend- 
kivül hideg telünk volt és ezzel a Rektornak 
be kellett érnie és hagyni, hogy a leány 
egyedül küzdjön egy olyan bánat ellen, mely 
mások előtt ösmeretlen volt. 

De bármennyit küzdött és harczolt, 
Nina nem tudta a harczban kapott sebeket 
mind elrejteni; halványabb volt és soványabb, 
vidám mosolya nagyon szomoru, ámbár 
most is édes mosolylyá változott, a leányos 
zene kihalt a hangjából, hogy soha se térjen 
vissza, oly különös intonátiót hagyva vissza, 
a mi nagyon megható volt. 

- Miért jött ide? Miért jött ide? 
mormogá Nina, midőn saját kis szobájának 
a biztos magányába bezárkózott. 

Mi hozta őt ide, midőn Lady Heléna 
azt irta, hogy fia a karácsonyt Londonban 
fogja tölteni? Vajjon itt marad? Fogom-e 
látni és beszélek-e vele? Oh, bohó sziv, 
miért dobogsz oly gyorsan? Oly rosszul ta- 
nultad meg a leczkédet? Nem tudod, hogy 
ő neked soha sem lehet egy idegennél 
egyéb? mert nincs bátorságod megengedni, 
hogy barátod legyen. 

Az órák lassan teltek. Nina minden 
csengetésre megrettent és olyankor halvány 
arczába szökött a vér; de a délelőtt eltelt 
és a rektor a Stafford ezredes megjelenése 
nélkül ment be az ebédhez és Dunstan ur 
csak akkor emlitette őt, midőn az étkezés 
félig be volt végezve. 

- Warwick azt mondta, hogy Stafford 
Douglas itt van, mondá könnyedén. Azt hi- 
szem, hogy valami a birtokra vonatkozó do- 

merünk valami bajt gyökeresen gyógyitani. [talmassága is intézné is Nagy-Britanniához, 

Igy jártunk a választási törvény duasi novel- 

lájával is. A kuriai biráskodásról szóló tör- 
vénybe a paktum folytán sikerült több javi- 

tást belevinni, ámde azt, hogy legalább a 
minimumra korlátozzák a választási vissza- 

éléseket, nemcsak, hogy nem értük el. ha- 

nem a visszaéléseket részben még törvenye- 

sitettük is a fuvardijakkal. 
Mert az bizonyos, hogy most már tak- 

sálva van választási költség czimén a meg- 
vesztegetés. A mi nemimegvesztegetés : rága- 
lommal egyenértékü, ha igy mernők nevezni. 
Pedig mégis csak suba alatti visszaélés. Most 
azután valóban üzlet lesz a képviselöség; 

mert a fuvardijat ezentul megkövetelheti jo- 
gosan minden választó, a ki eddig gyalog is 
bevonult vagy bement az atyafi kocsiján. 
És az bizonyos, hogy éhesen sem fog ma- 
radni, vagyis nem kényszerithető, hogy a 
maga költségén egyék a választóhelyen. A 
mi mind elmaradhatna, ha például nem vol- 
na központositott szavazási rendszer. 

Most fállapitják meg a vármegyék a 
fuvardijak szabályzatát. Valóságos tanulmány 
kell arra, hogy valaki kiigazodjék bennük. 
Egész tipelési studium fog megindulni, hogy 
melyik kerület kerül többe vagy kevesebbe; 
de kerülni mindegyik fog, némely ikerület 
csak fuvarpénzben öt-hat-tizezer forintba. 
Hol van még a többi, a mi eddig is elmarad- 
hatatlan volt: a jelvények, zászlók, a sze- 
rény ebédekhez való titkos hozzájárulások, a 
mik nem megvesztegetések, mert hiszen nem 
a választók, s nem a jelöltektől kapják. 

Szóval, csak az lehet képviselő, a ki- 
nek vagy sok elverni való pénze, vagy nagy 
képessége és bátorsága van adósság csiná- 
lásra; de népképviseletről, az abszolut értel- 
miség szerepéről szó sem lehet. A mi azu- 
tán meg is láts:ik törvényeinken, melyek 
végrehajtásában a nép igazán szenvedő részt 

vesz és fog még inkább venni ezentul. 

Háboru Délafrikában. 
Budapest, okt. 11. 

Vége a halasztgatásnak, a háboru el- 
kerülhetetlenné vált, a béke föntartására 
irányult remények az utolsó 24 óra alatt 
végképp megsemmisültek. 

Transzvál kormánya ultimátumot inté- 
zett az angol kormányhoz, a mely ultimátum- 
ról eleve föl kellett tételeznie, hogy azt 
visszautasitják. Transzvál azt követeli, hogy 
az angol kormány ma délután 5 óráig vonja 
vissza csapatait a délafrikai köztársaság ha- 
táránál, a fönnforgó differencziák elintézésére 
pedig választott biróságban állapodjék meg. 
Arról, hogy ez megtörténjék, szó sem lehet, 
ez az ultimátum tehát egyuttal formális had- 
üzenet. 

Az angol kormány röviden és hatalmi 
nagyságának megfelő méltósággal utasitotta 
vissza a követeléseket, a natáli kormány 
pedig azt jelenti, hogy a háboru ma éjjel 
megkezdődik. 

A koczka tehát el van vetve. Megindult 
a harcz, megkezdődik Délafrikában az irtó, 
emberpusztitó háboru, mely Transzválra nézve 
egyuttal a további lét- és nemlét kérdése. 

London, október 11. 

A reggeli lapok a Transzváli kormány 
ultimátumát elbizakodottnak, sőt szemtelennek 
mondják, mert diktálni akarja Nagy-Britániá- 
nak, hogy mennyi csapatot tartson a saját 
gyarmataiban és megsemmisiti a béke utolsó 
reményeit. A Times azt mondja, hogy ennek 
az ultimátumnak, ha a világ legerősebb ha- 

betalál jönni. Azt hiszem, hogy te a deko- 
rácziókért a templomba fogsz menni. 

- Igen, válaszolá Nina. 

- Gyermek, ügyelj magadra, jól fel- 
öltözködj. Remélem, hogy Mill gondoskodik, 
hogy a templom jól be legyen fütve, mert 
erős hideg van. 

Már többen voltak a templomban, mi- 
dőn Nina megérkezett, mert ott sok dolog 
volt és a fiatal kisasszonyok lelkesedéssel 
láttak a feldiszitéséhez, a mi gyakran meg- 
történik, midőn a segédlelkész fiatal, müvelt 
és jó párti. Nina készséggel ongedte át ne- 
kik, ő csak a keresztelő kő diszitését vállalta 
magára és aztolyan közönyösséggel végezte, 
a mi bosszantotta, de a mit nem tudoit le- 
győzni. 

Hallotta a társai hangját, mely a hely 
iránti tiszteletből mérsékelt volt, némi irigy- 
séggel nézte az érdeklődés és kellemes nyug- 
talansággal telt élénk arczokat, de fáradtan 
fordult el, mintha neki abban nem volna 
része. 

Korán sötétedett a templomban és Mill, 
az egyházfi bement, hogy a gázt meggyujtsa 
és nehány pillanatnyi szünet után a mun- 
kások folytatták a dolgukat, mert a követ- 
kező nap karácsony estéje volt és a mai 
estén mindent el kellett késziteni. A Nina 
munkája be volt végoezve. A keresztelő kő 
készen volt és nagyon müvésziesen megcsi- 
nálva és egy idő mulva, látva, hogy ott nem 
volt szükség reá, felment az orgonához, le- 
ült a kis hármonium elibe, melyet néha a 
hétköznapi isteni tiszteletekre használtak és 
játszani kezdett. 

Az orgona-karzata majdnem sötét volt, 
mert a gáz ottan nem volt meggyujtva, de 
Nina az emlékezetből játszott és a mint újjai 
a billentyük felett mozogtak, égő szemeiből 
a könycseppek lassan gördültek le az orczá- 
jára. 

logban jött le. Ma délután itthoa leszek, ha 

a tz t öt et ovte 
Okfóber 12. 

azonnal háborura kellene vezetnie. Transz- 
vál kormányzói nem várnák be Nagy-Britan- 
nia utolsó szavát; a következmények tehát 
reájuk hárulnak. Hadat üzentek Nagy-Britan- 
niának és ezért lakolniok kell. Í 

London, október 1i. 

A Times értesülése szerint Auglia vá- 
lasza traszváli kormány ultimátumára egész 
röviden az, hogy a kormány sajnálkozását 
fogja kifejezni arcra nézve, hogy Krüger el- 
nök olyan komoly lépést tett és hozzá fogja 
tenni, hogy a brit kormánynak ez idő szerint 
nincstöbb közölni valója. 

Bereford lord, a kabinetnek tagja, teg- 
nap Aberdeen-ben beszédet mondott, a mely- 
ben ugy nyilatkozott, hogy a diplomáczia 
nyilván kimeritette segédeszközeit és a transz- 
váli ultimátum átadása tényleg megsemmisi- 
tette a béke fönntartásának minden remé- 
nyét. Bereford beszéde után a gyülés bizal- 
mat szavazott meg a kormánynak, mire Be- 
reford azt válaszolta, hogy a kabinet pén- 
teken tárgyalni fogja Transzvál nyilatkozatát, 
a mely a háborut sietteti és elkerülhetetlené 
teszi. 

Október 6. 
Vizaknán. A magyar haza e nagy 

gyász-ünnepét itt is a leghazafiasabb érze- 
lemmel megülték. A főbb épületeken gyász- 
lobogók lengtek, a róm. kath. templomban 
szentkatolnai Bakk Endre t.b. főesp. plébá- 
nos gyászravatal kitétele mellett Liberával 
összekapcsolt Reduiemet tartott. A gyász- 
szertartás a tőle megszokott hazafias szel- 
lemü imával fejeztetett be; a gyászravatal 
mellett nyolez 1848-9-béli öreg honvéd ál- 
lott fegyveresen diszőrséget t. Deési Varga 
Boldizsár tüzér-hadnagy vezénylete alatt. 
Jelen voltak a többek között: a helyi m. kir. 
sóbányahivatal és járásbiróság hazafias ér- 
zelmü és szellemü tisztjei is, jó példát ad- 
ván a népnek. 

A róm. kath. templomban gyászisteni 
tisztelet után, az ev. ref. templomban is 
gyászünnepély tartatott. 

* 

Nagy-Szebenben. 
kori segédtisztjétől 
rokat : 

Aradot megjártam, - s haza jövén, 
kellemesen esett hallanom, hogy 6 án itten 
Nagy-Szebenben mind a három róm. kath. 
templomban a magyar, 1848]49 évi esemé- 
nyek következtében kivégzett vértanukért 
gyászmisét szolgáltattak, d. e. 9 órakor a 
Ferenczrendi barátok templomában Nagy 
Honorius Pater guardian, a nagy piaczi róm. 
kath. plebániai templomban róm. kath. plé- 
bánus Gidófalvi Gergely prépost, az árva- 
házi róm. kath. templomban az igazgató 

Bem tábornok egy- 
vettük a következő so- 

Prokupek Sámuel nagytisztelendő urak. 

Mindon templomban a résztvevők át- 
voltak hatva az isteni tisztelet alatt, de leg- 
inkább hatott a szivekre a nagy piaczi tem- 
plomban, az ünnepen közre műüködött ének- 
kar szép éneke. 

A felső templomokban jelen volt a 
48-as honvédeket képviselt Buczi Ferencz 
százados, Maurer Béla hadnagy és Grits Al- 
bert 48-as őrmester, most kir. biró, az állam 
gimnasium igazgatója Ferenczi Istvánnal a 
tanári kar, az állami iskolai tanitók a tanu- 
lókkal, Rédiger Béla tordaaranyosmegyei al- 
ispán és polgár Székely György, a várme- 
gyétől Székely Károly főszámvevő - más 
mindenki jelen nemlétével tüntetett. 

Ma délelőtt tartott az ev. ref. templom- 
ban esperes Nagy József szivhez szóló em- 
lékbeszédet az 1849. évi és azután kivég- 
zett magyar vértanukról, a hol énis többek- 
kel jelen voltam. Köszönet a résztvevőknek. 
Nagy-Szeben, okt. 8-án. Pünkösti Gergely 
48149-es őrnagy. 

A mult évi karácsonyra gondolt, mely 
oly kellemes nap volt. Stafford Douglas ép- 
pen akkor lépett az örökségébe és mert egye- 
dül volt a Montban, a karácsony napját a 
rektori lakban töltötte és Nina emlékezett, 
hogy már akkor is mily élvezet volt az ő 
társaságában lenni és hogy Douglas mily 
barátságos és vidám volt. És most, hogy meg 
volt minden változva, mily elhagyott és vi- 
gasztalhatatlan volt az élete és a szive mily 
nehéz! 

Az általa érzett szomoruságot öntudat- 
lanul átvitte a zenéjébe és oly édes szomoru 
melodiákat játszott, melyek a saját bánatát 
látszottak kifejezni, mig könnyei gyorsan és 
feltartóztatlanul folytak. 

Hirtelen ugy tetszett előtte, mintha 
valaki lett volna a közelében és kissé meg- 
rettenve, felemelte az ujjait a billentyükről 
és idegesen nézett körül a félhomályban. 

- Van valaki itten? - kérdé halkan 
és a mint beszélt, a templom hajójából az 
egyik gázlámpának a fénye egy halvány 
szenvedélyes arczra esett, melynek láttára a 
Nina szivverése egy pillanatra megállott és 
aztán oly sebesen és fullasztólag kezdett 
verni, hogy ő szinte elveszitette az esz- 
méletét. 

A mint látod, visszajöttem, - 
mondá Stafford Douglas rekedtes, megtört 
hangon. Mint egy örült, a mi tényleg vagyok, 
nem tudtam hosszasabban távol maradni. 
Minél jobban küzdöm, a küzdelem remény- 
telenségéről annál inkább meg vagyok győ- 
zödve. Nina, ha van némi könyörület ben- 
ned, - nézd, én nem kérem a szerelmedet, 
csak a könyörületedet - ne küldj el ismét 
magadtól, mert ha azt teszed, egy kétségbe- 
esett szerencsétlen embert csinálsz belőlem. 
Nina, Nusikám, édes angyalom, tedd kezedet 
az enyémbe és mondd, hogy a feleségem 
leszel! 

Menetrend. 
A téli idény alatt, vagyis f. évi október hó 

16-ától 1900. április hó 30-káig a menetrend- 
hirdetményben feltüntetett következő menetek nem 
indittatnak : ; 

1) a Pályaudvar-Főtér irányban : 

2., 4., 4a, 52. sz. menetek. 

2) a Főtér-Pályaudvar irányban : 

1., la, 3., 51., 53. sz. menetek. 

8) a Monostor -Főtér irányban : 

54., 56., 110. sz. menetek. 

4) a Főtér -Monostor irányban : 
55., 57., 1i5., 117. sz. menetek. 

5) a Külmagyar-u. -Főtér irányban : 

57., 61., 115., 117. sz. menetek. 
6) a Főtér -Külmagyar-u. irányban : 

54., 56., 106., 108. sz. menetek. 

Az első vonat a MÁV.--tól Főtér felé indul 
6 o. 55 p.-kor, a második 7 ó. 08 p.-kor, a har- 
madik 7 ó. 33 p.-kor. Az utolsó vonat 8 óra 
55 p.-kor indul a Főtérről a vasuthoz. 

Az igazgatóság. 

Taniü 9y. 
Ertesités iparossegédek részére. 

A kolozsvári állami fa- és fémipari szakis- 
kola 503-1899. sz. felhivása folytán az érde- 
keltek tudomására hozzuk, hogy a folyó évben az 
iparossegédek továbbképző tanfolyamát szándé- 
kozik kellő számu résztvevő esetében létesiteni. A 
tanfolyamba felvétetnek azon iparos-segédek, kik 
a tanoncziskolát sikeresen befejezték, illetőleg 
kellő jártassággal birnak az irás, olvasás, vala- 
mint a számtan elemeiben. A tanfolyam kezdődik 
október 16-án s tart a jövő év márczius végéig, 
tehát 6 hónapig. Az oktatás a hétköznapok esti 
és vasár, vagy ünnepnapok délelőtti óráiban tör- 
ténik és 4 esoport van tervezve, u. m. épitő, fa- 
ipari, mindenféle fémipari, s végül diszitő-ipari 
csoport. Egy-egy csoport megalakitható, ha leg- 
alább 15 segéd jelentkezik. Beiratási dij 2 frt, 
tandij 5 frt, minek fejében rajzszerekkel a tan- 
folyam látja el a jelentkezőket. Az oktatás szi- 
goruan szakirányban folyik. Jelentkezni lehet mun- 
kakönyv és iskolai bizonyitvány felmutatásával az 
ipari szakiskola igazgatóságánál oktober 14-ig, a 
hol bővebb értesités szerezhetö. A szervezeti sza- 
bályzat az ipartestület titkári hivatalánál a hiva- 
talos órák alatt megtekinthető. Egyidejüleg az ér- 
dekelteket arrol is értesitjük, hogy az ipartestület 
anyagilag is segélyezni óhajtja a törekvő iparos 
ifjakat s a jelentkező első 60 tanuló beiratási 
diját, 2-2 frtot saját pénztárából fogja fedezni. 

Kolozsvárt, 1899. október 10-én. 
Az Ipartestület. 

Egyleti élet. 

A kolozsvári magy. kir. „Ferencz József" 
tud, egyetemi gyógyszerészettan hallgatók segély 
és önképző egylete folyó hó 7-én tartott rend- 
kivüli közgyülésén Orient Gyula gyógyszerész. 
egyetemi tanát segéd urat, a gyógyszerészek ki- 
képzése közül szerzett érdemei elismeréséül örökös 
tiszteletbeli tagjává választotta. 

Az erről szóló diszokmányt folyó hó 14-én 
fogja egy bizottság ünnepélyesen átnyujtani Orient 
Gyula tanár urnak. 

Az Egyetemi Kör f. évi I. rendes közgyü- 
lését október 14-én (szombaton) d. u. 5 órakor 
tartja meg a kör helyiségében, mely gyülésre a 
tagokat tisztelettel meghivjuk. Tárgysorozat: 1. 
Jegyzőkönyv felolvasás. 2. Jelentések. 3. A költ- 
ségvetés megállapitása. 4. Az Egyetemi Lapok 
ügye. A szerkesztőség megalakitása. 5. A főjegy- 
zői és háznagyi állás betöltése. 6. Inditványok. 
Kolozsvár 1899. okt. 11. Sárkány Loránd, e. i. el- 
nök. Fazakas Józsel, e. i. főtitkár. 

sZINHÁZ. 

Britannicus. Hosszu idő mulva is- 
mét megjelent a kolozsvári Nemzeti Szinház 

mezt tzoo 

Nina egy pillanatig hallgatva nézett 
reá és aztán nagyon nyugodtan beszélt. 

- Te nagyon jó vagy, - mondá. És 
én köszönöm a jóságodat és ha azt mon- 
dom, hogy kivánságodat nem teljesitheted, 
azt nem az irántad való szeretet hiányából 
teszem. 

- Nem gondolod, hogy oly kevéssé 
szeresselek, hogy szégyent és gyalázatot 
hozzak reád? Az Ég őrizzen - inkább 
meghalnék! 

Nem volt szenvedély a hangjában; csak 
szomoru reménytelenség, mely halál csen- 
gettyüként érinté a Douglas fülét. 

- Nina - mondá szenvedélyesen - 
- te vagy az én életem - nálad nélkül 
nem tudok élni. Hogy lehetsz ily kegyetlen? 

- Kegyetlen! - ismétlé a leány. 
Kegyetlenség volna engedni és szives jóin- 
dulat azt megtagadni. 

- Szivesség szivemet megszakitani és 
az életemet tönkre tenni! - viszonzá Doug- 
las vadul és fejét a két kezébe hajtotta, a 
mint azon harmoniumhoz támaszkodott, mely 
előtt Nina ült. 

Nina felemelte az egyik kis hideg kezét 
és reszkető ujjaival gyöngéden érinté az 
ifjut. 

- Az élet sokkal nemesebb valami, 
mint hogy egy csalódás tönkre tegye — 
mondá a legmélyebb szomoruság hangján, 
de változatlan szilárdsággal. Édesem, nekem 
igazam van; ne próbálj engem meglágyitani. 
Douglas, én jobban szeretlek, mint hogy 
engedni tudjak! 

- Te soha sem szerettél engem! - 
viszonzá Douglas, szenvedély dult arczát egy 
pillanatra felemelve. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK Október 12. 
ale - 

szinpadán Racine egyik darabja. Hogy mióta 

nem láttunk Racine darabot, hirtelenében 

nem is tudunk számot adni róla. Oka egy- 

szerü. Racinet sohasem lehetett népszerüsi- 
teni. Sem itt, sem máshol. Magyar szinpa- 

don nem. Pedig mi szeretjük a klasszikuso- 

kat. A kolozsvári publikam pedig épen sze- 

reti. De a mig Shaksperet nagy előszeretet- 

tel nézi, mondhatni lelkesedik érte; addig 
Corneille, Racine hidegen hagyja. Szinte 
mondhatnók, hogy csak kötelességből bá- 

mulja. Ennek okát nem kell messze keres- 

nünk. Racine a görög klassikusokat utánozta. 

A hármas egység nyügei alól nem szabadi- 

totta fel magát. Utánozta mindenben a klas- 

sikus formákat. Darabjainak konstruktiója mü- 

vészi, nyelve plasztikus, jellemzése müvészi, 

diktiója fenséges és darabjai mégis vértele- 
nek, nem lüktet bennök igazi élet, a mi a 

görög tragédiákat jellemzi. Vagy mondjuk: 

az utánzatban minden megvan, csak az ős- 

eredetiség veszett el. Lehet, hogyha Britan- 

nicus-t előbb adják, akkor Racine is nép- 
szerübb lesz nálunk. Mert Britannicus-ban 

több élet, több drámaiság van, mint Racine 
többi darabjaiban. És épen ezért nem di- 
csérhetjük eléggé Zvánfi Jenő törekvését, 
hogy Racine Britannicus-át szinrehozta és a 

darabnak kitünő forditásával ajándékozta 

meg a szinpadot. De több dicséretünk van 
ezuttal a szinész számára. Ivánfit eddig is 

a legöntudatosabb magyar müvészek közé 
soroztuk. De mennyit nőtt a miszemünkben 

tegnap és mennyit fog nőni a főváros kö- 
zönsége előtt, ha Nerot ott is eljátsza ! Ez az 

alakitás valóban értékes alakitás volt, melylyel 

érdemes komolyan foglalkozni. Racine Ne- 
roja olyan jellem, melyet sikerülten ábrá- 

zolni a legnehezebb szinmüvészi feladatok 

egyike. Nagyravágyó, erőszakos, kegyetlen, 

de azért jóra is, rosszra is könnyen hajlit- 

ható. Tetteiben haátározatlan. Csupa szeszély 

és következetlenség. A mint ezt az alakot 

Racine megrajzolta, igazán mesteri. Nero 

egyik végletből a másikba csapong s a ke- 

aelynek ezt a szeszélyes változását müvészie- 

sen rajzolta meg Ivánfi. Őntudatosan meg- 

világitotta Nero jellemének minden voná- 
sát; s ábrázolt az alakban erő és szenvedély 

löktetett. EÉpen ezért teljes illuziót tudott 
kelteni. Egyes helyeken valósággal frappirozta 
a közönséget. Igy az anyjával való kiengesz- 
telődés szépen megjátszott jelenetében és az 
utolsó felvonásban. Sokat tett mindenesetre, 

hogy egy nagy minta állott Ivánfi előtt, kit 

Párisban látott; de ez mit sem von le ér- 

deméből. Olyan müvészi siker volt ez, a 
melyért teljes elismerés illeti Ez nem vi- 

déki dicséret a fővárosi szinésznek, mert ott, 
a hol a legnagyobb magyar tragikus, E. Ko- 
vács Gyula müködött, a fővárosi szinész ilyen 

szerepekben még szigorubb elbirálás alá 

esik, mint otthon. A darabban jószerep nincs 
is több. Agrippina elég nagy, de passiv sze- 

rep. Fáy Szeréna játszta ezt a passiv sze- 

repet hatalmas, megrázó drámai erővel, nagy 

közvetlenséggel s messze kimagaslott inten- 

ziv müvészetével a környezetből. Az ő aj- 
káról hallani Racine ragyogó diktióit, igazán 

élvezet. Juniát Miklósi Ilona játszta hidegen, 
mondhatni élettelenül; pedig ehhez a sze- 

rephez sziv kell - sziv, sziv, sziv! Britan- 
nicust Tompa játszta; több erő, több szen- 
vedély kellett volna ehhez a szerephez. Bur- 
huss szerepe felölmulta Vágó képességét. Bi- 
hari Narcisa jó lett volna, ha többet és ko- 
molyabban foglalkozott volna vele. Bajor 
Riza kis szerepében megfelelő. Az előadás 
jó és összevágó volt. ; (b. á.) 

Ivánfi vendégfőllépései. A mint már 

emlitettük, Ivánfi Jenő állandóan fog vendégsze- 
repelni a tél folyamán a kolozsvári szinházban. 

Ivánfi Jenő legközelebbi fellépései következőkben 
lesznek : október 25-én Velenczei kalmár, 26-án 

Hamlet, november 9-ikén III. Richárd, 10-ikén 
Hernani, 11-ikén Bánk-bán. 

Mezei az Operaházban. A mint a Magyar 

Szinpad ujságolja, Mezei Mihály szintársunk 
tenoristája kombinatióba van véve az Operaház- 
hoz való szerződtetésre. Mezei tavaly már énekelt 
próbát az Operaházban a Bibliás ember-ből és 
ekkor kedvező fogadtatásra talált. 

MINDENFÉLE. 
; Kolozsvár, október 12. 

Összel. 

A természetben megkezdődött a lassu 

haldoklás. 

Még dereng az ég azurja, de a napfény 

didereg már. Még lombosak a fák, de a lomb 

sátor nap nap után ritkulni kezd, mindig több 
lesz közte a sárga levél, mely egy ideig ott szo- 

morkodik a galyon, mig egyszer megunja magát 

s pihenőt keres a földön. 
A napsugár mindig bágyadtabb lesz, mig 

aztán majd csak vendégképpen látogat el a földre. 

Az ősz hü kisérője is megjelent már. A 

völgyekben ott látható a nedves köd, a letarolt 

réteken pedig már csak az őszi kikerics virit s a 
fuvó szél réten, mezőn át ördögbordát hajt maga 

előtt. 

Az evet most éli a hőség korszakát s gaz- 

dagon táplálkozik az érő mogyoróval. A pele- 
hörcsög és mormota októberben már téli álomba 

merül. 
Az erdő szárnyas bohócza: a szajkó a 

fenyvesekből a lomberdőkbe és kertekbe költözve, 
megkezdte téli csatangolását. Ahol megjelenik, 
mindenütt rekedt kiáltásával zavarja meg az őszi 
csendet. A gyász és bubosczinke is odahagyta 
már a havast. A mezei pacsirta, seregélyek 
és vőrösbegy utrakelnek. 

- Eközben megérkeznek az északi vendé- 

gek: a fenyőrigó és lenike. A vándordarvak is 
utrakelnek már. Helyettük a vadludak ezrei jön- 
nek északról. A szarvastehén és őz e hónapban 
folyvást hizik. Az őzbak már egészen kövér és 
karácsonyig lőhető. A vaddisznó-vadászat valósá- 

gos ideje szintén e hónapra esik, mert a dércsi- 
pett, érett makk hullni hezd: s vaddisznó, fel- 

használva ezt, a makkos fák alatt tartózkodik. 

Nyulra is most vadásznak javában. Ked- 
velt tartózkodási helye e hónapban : a tarló, az 

ugar és az őszi vetés. A megerősödött rókakölyök 
téli lakásul lyukat ás. 

A tuzok nagy csapatokban gyülekezik. Igy 
cselekszik a fogoly is, melynek gyülekezése rend- 

kivül érdekes. A foglyok ugyanis több fészekből 
verödnek össze, s együtt követik az ugynevezett 
vezérkakast. Az idei költésü anyányi, csak abban 
külömbőzik az anyától, hogy orra és lába világo- 
sabb. Bokros tanyáikról nappal őszi vetésekre 
szeretnek kijárni, ahol tömegesen összefogdossák 
a falubeliek. 

Szóval, ha elhalt is a lomb, lesz élet oda- 
künt! 

- Kik jönnek a kongresszusra ? 

A Kolozsvárt megtartandó ipartestületek nagy 
gyülésére a ma este 8 óra 38 p.-kor érkező 
személy vonattal jönnek Jászberényből 2, 

Berettyó-Ujfalu 3, Bpesti kovácsi. t. 2, Buda- 
pesti lakatos i. t. 4, Nagymaros 2. A 10óra 
8 p.-kor érkező gyorsvonattal: A magyar 
épitő mesterek egyesülete Bpest 8, A Bpesti 
épitőmesierek i. t. 3, A bpesti aranymüves 

i. t. 8, A bpesti borbély i. t. 3, A bpesti 
fehérnnmü liszt 1, Szigetvár 1, Békés 1. A 
holnap reggel érkező gyors és személyvona- 
tokkal Bpest felől jönnek: Vácz, Miskolcz, 
Szolnok, Budapest, Beszterczebánya, Nagy- 

Várad, Jászladány, Bátorkesz, Párkány, Te- 
mesvár, B.-Szt.-Tamás, Ujpest, Tiszaföldvár, 
Esztergom város ipartestületek kiküldöttei. A 

testület szállásoló bizottsága felkeresi az uj 
iparosokat, hogy minél tömegesebben jelen- 
jenek meg a vasutnál a vonatok érkezése al- 

kalmából. A holnap reggeli gyorsvonattal ér- 
kezik meg a hazai ipartestületek központi 
bizottsága Ráth Károly elnökkel. 

- Szvacsina Géza polgármester - 
mint részvéttel értesülünk, nehány nap óta 
gyöngélkedik s e miatt szobájához van kötve. 

Hivatalában dr. Nagy Mór tanácsos helyette- 
siti. A polgármester ur azonban a város je 
lentősebb ügyeiről folyton referáltat magának 
s az ügyeket odahaza intézi. Remélhetőleg 

pár nap alatt felépül s átveszi az ügyek ve- 

zetését. 

- Tanári jubileum. A kolozsvári 
gazdasági tanintézet tanári karának érdemes 
tagja Réti János rendestanár e hó 9-én ülte 
meg 25 évi tanári müködésének évfordulóját. 
Ez alkalomból a tanintézet igazgatója a ta- 
nitó testület élén őszinte meleg érzelemmel 
üdvözölte a jubiláns tanárt, mint jó barátot, 
buzgó tanférfiut és a gazdasági szakirodalom- 
nak érdemekben gazdag munkását. Ugvan- 
csak szük baráti társaság gyült össze a Köz- 
ponti Szálló egyik külön étkezőjében kedé- 
lyes vacsorára, a fehér asztal mellett a meg- 
emlékezendő a tanintézet legifjabb jubilánsá- 
ról, ki most már a negyedik jubiláns a ta- 
nári testületben. Szentkirályi Ákos igazgató, 
Bater Béla és Köerfer István tanárok köszön- 
tötték fel az ünnepeltet - az utóbbi, mint 
volt tanárát - ki meghatóan viszonozta a 
sok jó kivánságot. 

- Kolozsváriak az aradi gyász- 

ünnepen. Az október hatodikán Aradon le- 
folyt országos gyászünnepélyen Kolozsvár 
város közönsége, s különösen az itt lakó 

agghonvédek igen szép számban voltak kép- 

viselve, mindekkorig azonban az eddig köz- 

lött tudósitások csak hiányosan emlékeznek 

meg a kolozsváriakról, a kik pedig tömeges 

megjelenésükkel még abba az óriási ember- 
tömegben is feltünést keltettek. Az agghon- 

védek közül jelen voltak : Szabó Samu egy- 
leti elnök vezetése alatt Vincze István, Böckel 

Károly, Mamicza János, Koleszár János, 

Bocskor Lajos, Tóthfalusi József és Majorosi 
Albert. Rajtak kivül még ott voltak Kolozs- 

várról: Molnár Benedek, Grünwald Mór, Ke- 

rekes János, Virágháti Béla stb. 

Tornatanárképző tanfolyam 

Kolozsvárt. A kolozsvári tornavivó intézet 
1872-78-ig torna tanár képző intézet is 
volt. A tanitó és tanárjelölteknek a nyári 
szünidőkön póttanolyamot tartott a testi 
nevelés gyakorlati és elméleti részéből 
a test és egészségtanból s a Torna tanárok 
részére szükséges boncztan és egyébb szak 
dolgokból. E tanfolyamra a kormány évi 
2000 frt dijat utalványozott a tornavivodának. 
Ez idő alatt fellendült a testi nevelés ügye. 

A viváson kivül a tornázást is müvelték 

az iskolai növendékek és a felnőttek is. 
1878-ban a kultuszmniniszter beszüntette a 
2000 frtot s a tornatanitói és tanári póttan- 

folyamok tartását a fővárosban konczentrálta. 

Ez nem bizonyult be gyakorlatinak, a meny- 
nyiben a szép lendületnek indult testi neve- 

lés nem csak Kolozsvárt, hanem az egész 

erdélyi részekben rohamos hanyatlásnak 

indult. 

Kolozsvár egyetlen tornatanára a meg- 

feszitett erővel teljesitete munkáért életével 

lakolt, a tornavivó egylet pedig évről-évre 
anyagilag is sorvadt, s missziójának sem tu- 

dott kellőképen mégfelelni. 
Két évvel ezelőtt, 1897-ben Wesselényi 

Miklós báró kezébe vette az ügyet, s mint 

versenybizottsági elnök anyagi erőt gyüjtött, 

melynek felbasználásával olyan berendezé- 
sek történtek, a melyek lehetővé tették, hogy 

a tornavivó intézet a testi nevelés többféle 

nemének most szépen megtud felelni s a 

sport élet több, eddig elhanyagolt ágát is 

lendületbe hozta és tervet készitett, hogy fo- 

kozatosan beállitsa mindazokat a testgya- 

kerlatokat, a melyek szükségesek arra, hogy 

a társadalom müvelt osztálya a testi elsat- 

nyulástól megóvassék. Ez akczió felkeltette 
dr. Berzeviczy Albert val. belső titkos taná- 
csos, országos tornaszövetségi elnök figyel- 

mét is. 
Berzeviezy gyakorlati érzékkel és sok 

sikerrel létesitett korszerü reformokat a testi 

nevelés körül már államtitkári szolgálata alatt 
is. Ez év augusztus 2-án leküldötte az orsz. 
torna-szövetség titkárát, Jász Gézát a vi- 

szonyok tanulmányozására. Jász Géza több 

napot töltött Kolozsvárt. Tüzetesen tanul- 

mányozta a tornavivó-intézet felszerelését, 

berendezését. Tisztelkedett Wesselényi Miklós 

bárónál, Haller Károly dr. elnök miniszteri 
tanácsosnál, továbbá Nagy Mór h. polgár- 

mester, Kőváry Mihály s másoknál, kik a 

testi nevelés ügye körül tevékenységet fej- 

tenek ki. A kiküldött szövetségi titkár rész- 

letes jelentést tett arról a komoly törekvés- 

ről, a mely a testi nevelés ügyének fellen- 

ditése érdekében a kolozsvári ternavivodában 

az utóbbi 3 év óta látható sikereket tud 

felmutatni. Rámutatott a módokra is, a melyek 

a fejlesztést lehetővé teszik. Berzeviczy Albert 

örömmel vette tudomásul az egylet törekvéseit 

s most figyelmébe ajánlotta az orsz. torna- 

szövetség titkára utján leküldött levélben az 

egyletnek, hogy a tornatanárképző tanfolyam 

visszaállitása érdekében, valamint az ehbez 

szükséges dotáczió folyóvá tétele tekinteté- 

ből tegyen a miniszterhez előterjesztést, mely 

előterjesztést a szövetség elnöksége támo- 

gatni fog. 
- A Kis-Szamos vizét elveszik. 

A Kis-Szamos (malomárok) vizének elvételé- 
ről Kolozsvár város tanácsa az alábbi ren- 
deletet adta ki: 1 

Alólirott Tanács értesiti a közönséget 
és az érdekelt malombirtokosokat, hogy a 
Kis-Szamos (malomárok) vize a meder taka- 
ritása, továbbá a part- és vizmüvek javitása 
czéljából 7 napon át, tudnillik 1899. évi 
Október hó 15-én (Vasárnap) déli 12 órától 
kezdve Október hó 22-én (Vasárnap) déli 12 
óráig el fog vétetni. Az elzárás az ugyneve- 
zett monostori anyagátnál fog eszközöltetni. 
Felhivjuk tehát az érdekelteket, hogy a jel- 
zett idő alatt vizmüveiket, malmaikat és a 

telkek melletti partokat, - a menynyiben 
szükségesnek tartják, - igazittassák meg. 
Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának, 1899. 
évi Október hó 6-án tartott üléséból. Szva- 
csina Géza, polgármester. 

- A közbiztonság dolga. Kolozs- 

vár városában a rendőrhatóság egyáltalán 

semmi gondot nem fordit arra, hogy az em- 

berek életbiztonsága a kivánt védelemben 

részesüljön. Eltekintve egyebektől, csak arról 

a veszedelemről kivánunk nehány sort irni, 

a mely a sebesen rohanó kocsik és szekerek 
révén fenyegeti az élet biztonságot. Erre 
nézve - ha jól tudjuk - van valami sza- 
bályrendelet, a mely megszabja, hogy a város 

belterületén s főleg utcza keresztezéseknél 
sebesen hajtani büntetés terhe alatt tilos. 

És mit tapasztalunk? Azt, hogy a kocsisok 
ezt a rendelkezést egyáltalán nem respek- 
tálják, s a rendőrhatóság meg egyáltalán 

nem vet ügyet erre a dologra s még kevésbbe 

bünteti a szabály rendelet ellen vétőket. 
Holott olyan eszeveszett rohanást, mint a 

mit Kolozsvár utczáin folytatnak ezek a lel- 

ketlen kocsisok - talán sehol sem tapasz- 

talhatni. 
Többek közt a napokban a Biásini- 

féle szálló udvarán kiütött tüzvész alkal- 

mával a tüzoltóknak nehány hordós-szekere 
oly őrületes sebességgel vágtatott keresztül 
a közönséggel ellepett Beltorda-utezán, hogy 

valóságos Isten csodája, hogy egész sereg 

embert le nem tiportak. Rendőr természe- 

tesen sehol sem volt látható, a ki lehütse azt 

a nagy buzgalmat, melyet a kocsisok kifej- 

tettek. Mi azt hisszük, hogy még tüzvész ese- 

tén sem szabad ezt a tilalmat megszegni, 

mert első mindenekfelett az emberek élet- 
biztonsága, s csak azután jön a vagyonve- 
szedelem. Megkérjük a hatóságot, tegyen sür- 
gös intézkedést arra, hogy a sebes hajtás 
főleg utcza keresztezéseknél megszüntettes- 
sék s a rendelet ellen vétőket szigoruan bün- 

tessék meg, a rendőröket lássák el megfelelő 

utasitással s örködjenek e rendeletek betar- 
tása felett. Mert ez az állapot türhetetlen. 

- Kovács Lőrincz a honvéd- 
segélyezés érdekében. Tegnapelőtt tár- 
gyalta a magyar képviselőház azt az indit- 
ványt, mely szerint a Bánffy Dezső báró ál- 
tal megszoritott honvéd igazolások határideje 
hosszabbittassék meg. A kolozsvári ereklye 
muzeumban 1868 január 19-én, 31 év előtt 
irt megsárgult papires van, melynek tartal- 

mát érdemes most röviden megismertetni. 

Kovács Lőrincz, Komárom várának 48-49-beli 
őrnagya, kit 84 éves éves kóra daczára ma 
is ott láttunk őszbe borult szakállával az 
aradi vesztő helyen lefolyt 50 évi ünnepen, 
irta a megsárgult papiron levő sorokat. A 

nagybányai honvédegylet nevében, melynek 

ma is elnöke, tesz javaslatot, ama 100 ezer 
darab arany kezelési módjára nézve, melyet 

a felség 1867 junius 8-án a honvédeknek 
juttatott. Kovács Lőrincz azt javasolta, hogy 

a százezer arany, mint tőke örök időkre tar- 
tassék meg. Rá mutatott arra, hogyha akkor 

kiosztják, mi fog történni a később szegény- 

ségre jutó honvédekkel? A kamatok kiosztá- 

sát a vidéki honvédegyletekre vélte bizandó- 

nak, a létszám arányában. A 
Ha a Kovács Lőrincz sok előre látássa 

megirt akkori javaslatát elfogadják, mennyi 
hercze-hurczának, keserüségnek, vissza élés- 
nek vették volna elejét, mely a Tisza László 
aéra alatt a honvédek ügye körül felmerült 
s melynek a rugója vagy az anyagiakban, 
vagy pedig a politikai beavatkozásban volt 
mind annyiszor keresendő. 

- A kolozsvári iskolák igazgatói- 
hoz a szülőknek az a kérése, hogy tekintet- 
tel a napok óta tartó nagy hidegre, s azon 
körülményre, hogy a tanulók jólfütött, meleg 
szobából mennek a pinczénél higegebb tan- 
terembe, - a fütést rendeljék el s tekintse- 
nek el a naptártól, a mely az idén annyiszor 
megcsalta a közönséget. 

- Varga Ottóügye. A Varga pro- 
fesszor ügyéből kipattant az első lovagias 
affér. Vészi József országgyülési képviselő, a 

Budapesti Napló főszerkesztője vasárnap Árul- 
kodás czimen czikket irt lapjába, s erősen 

megtámadta a budai intézetet és igazgatóját. 

Demeczky Mihály igazgató a czikk miatt Ro- 
honczy György altábornagy és Álgya Sándor 

huszárezredes utján provokálta Vészi Józse- 

fet, a ki Beksics Gusztáv és ifjabb Ábrányi 
Kornél országgyülési képviselőkre bizta ügyét. 

A segédek ma délelőtt találkoztak a képvi- 

selőházban. Vészi megbizottai felük nevében 
fölajánlották a fegyveres elégtételt, de a föl- 

tételekben nem tudtak megegyezni s ezért 

visszaléptek a segédkezéstől. Vészi azután 

Molnár Béla és Wolfner Tivadar országgyü- 

lési képviselőket kérte föl a segédkezésre. 

- Az igen tisztelt szülők figyelmébe! 
Feluivjuk az igen tisztelt szülöket, a kik korrep- 
tori, vagy nevelői állásokra alkalmas, szakképzett 
egyéneket óhajtanak, hogy folyamodjanak a tanár- 
jelőltek segélyző-egylet elnökségéhez. (Belfarkas 
u. 8. sz. a régi megyeház épület.) 

Gabona árak. 
A mai hetivásáron a gabona árak a követ- 

kezők voltak : 
Buza métermázsánként 6 frt 50 7.20 
Rozs , , 5, 5 40 
Zab , , 3 70- 4. 
Árpa , , 4 50- 5.50 
Kukoricza , , 4 , 80 5 50 

LEGUIABB. 
Az Ellenzék' táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Corojanu és Hieronymi. 

Budapest, okt. 12. 

A legutóbb közölt félhivatalos czá- 
folattal szemben Corojanu Gyula a 
nagyszebeni „Tribuná"-ban a következő 
nyilatkozatot teszi közze a Wekerle- 
kabinet idején folytatott kibékitési kisér- 
letekre vonatkozólag: 

„A tárgyalások, illetőleg bekitő- 
kisérletek - ugymond - 1893. okt. 
havában kezdődtek és egészen 1894. 
év elejeig tartottak. Ezek a tanácsko- 
zások három izben, még pedig ugy 
Ratiu doktorral, mint velem a belügy- 
miniszter hivatalos helyiségében tartat- 
tak Budapesten. Mi a belügyminiszter- 
rel, mint a magyar kormány képvise- 
löőjéevel álltunk szóba s ugy voltunk 
ertesülve, hogy a belügyminiszternek 
ebben az ügyben felhatalmazása vana 
magyar kormánytól, a mit különben a 
felhivatalos közlés sem von kétségbe; 

a belügyminiszter pedig igen jól tudta, 
hogy Ratiu dr. elnöke, én pedig tagja 
vagyok a román nemzeti komiténak. 
Azt is tudta, hogy felhatalmazásunk 
van a komitétől, hogy a kibekités módjai 
felől értekezzünk, fenntartván a komi- 
ténak a további lépéseket arra az esetre, 
ha ertekezéseinkből elegendő anyag 
képződött volna a megvitatásra és ha- 
tározathozatalra egy esetleg összehi- 
vandó román nemzeti konferenczia 
számára. 

Konstatálom, hogy Hieronymi ur 
velem szemben egyetlen szót vagy 
czélzást sem ejtett, melyből arra követ- 
keztethettem volna, hogy a miniszter 
nem ismeri el a nemzeti komitét a 
román nemzeti párt törvényes képvise- 
lőjének. Mert, ha ezt teszi, bizonyára 
minden értekezést beszüntettem volna 
a miniszter urral. 

Másrészt azt is kell konstatálnom, 
hogy a felhivatalos közlés nem tagadja, 
tehát elismeri, hogy a kérdést három 
izben alaposan megvitattuk minden 
irányban; hogy ezek a tanácskozások 
a nemzetiségi politikában való köze- 
ledés czéljából folytak; hogy a minisz- 
ter igéreteket tett nekünk ugy a hiva- 
talokat, mint az egységes választási 
törvényt illetőleg; végül, hogy tanács- 
kozásaink eredménytelenül végződtek. 

Kérdem tehát: megtörténhetett 
mindez köztünk mint magánszemélyek 
között ? 

A patriarka ügye. 

Budapest, okt 11. 

A „Kel. Ért." jelenti: A nagy-kikindai 
szerb főesperes, Vlahovics, egybehitta a na- 

pokban az esperessége alá tartozó papságot 
abból a czélból, hogy Brankovics patriarká- 
nak bizalmat szavaztasson és hogy megvetés- 
sel és okirathamisitással vádolták. De Vlatió- 
vics nem ért czélt, mert inditványát 4-5 
szótöbbséggel elvetették. Egyszersmind azt a 

kivánságot nyilvánitották, hogy Brankovics 
patriarka tisztázza magát az ellene emelt 
sulyos vádak alól, a mire is a papság biza- 
lomnyilvánitása nem maradhat el, ellenesetben 
pedig lépjen vissza állásától Brankovics. 

Ugyanebben az ügyben azt az értesitést veszi 
a „Kel. Ért. Mitroviczáról, hogy hasonló 
czélből hivá össze a tér közepére a papságot 

Avakinnovics főesperes. Minthogy Mitrovicza 

a karlóczai püspökség alá tartozik, nagy 
érdeklődéssel várják mindenfelé a gyülés 
eredményét. 

Kisiparosok gyülése. 
Bpest, okt. 12. 

A fővárosi kisiparosok vasárnap délután 
5 órakor a Huszár-utcza 8. sz. a. vendéglő- 
ben gyülést tartanak, hogy a kolozsvári kon- 

gresszuson tárgyalandó javaslatokat megvi- 

tassák. 

Kihallgatás. 
Bpest, okt. 12. 

ŐÖ Felsége hétfőtől, okt. 16-ától kezdve 
további rendelkezésig minden következő csü- 
törtökön és hétfőn Budapesten legfelsőbb ki- 
hallgatást fog adni. Előjegyzéseket pénteken 
október 18-án d. e. 10 órától kezdve a ka- 
binetirodában (budai királyi várlak) lehet 
tenni. 

Háboru. 
Budapest, okt. 12. 

Londonból sürgönyzik, hogy a 
búrok bevonultak Natálba. 

Párbaj. 

Budapest, okt. 12. 

A Varga-ügyből kifolyólag ma 
Vészi József ors-. képviselő és Demeczky 
között pisztoly párbaj volt. A felek két- 
szer löttek egymásra. Sebesülés nem 
történt. Az ellentelek nem bekültek ki. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Férfi divat rövid- és béllés áru szak- 
mában jártas keresztény fiatalember ügyes 

és gyors kiszolgáló, azonnali belépésre 

kerestetik, német nyelv szükséges. 
Arczképpel ellátott ajánlatok czime : 

Püspöky Miklós 

2-2 Kolozsvárt. 

Van szerencsém a n. é. közönség szi- 

ves tudomására hozni, hogy nőidivat áru- 
házamat Főtér 12 szám alól, Főtér 30- 
31 szám alá, a róm. kath. státus palotába 
helyeztem át. 

Kérem a n. é. közönség további támo- 
gatását a jövőben, maradván teljes tiszte- 
lettel 

FOGEL ANTAL. 

Szegénysorsuak 

ingyen fogtömés és foghuzásban 
részesülnek 

Kedden és szombaton d. u. 2-38 óráig 
Külmonostor-utcza 20. szám. 

Dr. Höncz Kálmán 
10-20 egyet. m. tanár.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK. Október 12. 

Sz. 16171-899. szb. 979. 1-3. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye székely-kereszturi járás Etéd községe székhely- 

lyel lemondás folytán a körorvosi állás megüresedvén és annak betöltésére 
ezennel pályázatot hirdetek. 

A körhöz 10250 lelket számláló következő községek tartoznak: Etéd, 

Körispatak, Böződ B.-Ujfalu, Siklód, Szolokma, Küsmöd, Martonos, Enlaka, 

Tordátfalva, Tarcsafalva, Csehétfalva és Firtos-Váralya. 
Javadalmazása: 

1. 500 frt rendes fizetés. 

2. 180 frt havi körutak fuvardija. 

8. Etéd községben esetenként 50 kr. halott-kémlési dij ugyanott. 

4. Marha vágatás alkalmával vágó biztosi dij. 

5. Jogositva van beteglátogatások alkalmával házánál 30 kr., házán 

kivül 40 kr. dij szedésre, azonkivül a székhelyen kivül 1 frt 50 kr. napidija 
jár, éjjel ezek kétszerese számitható. 

6. Hivatalos kiküldések alkalmával a természetbeni fuvart, vagy km.- 

ként 13 krt követelhet. 
A körorvos kötelességeit az 1976 évi XIV. t.-cz. 145. §-a irja elő, 

s ahhoz alkalmazkodnia tartozik. 

Ezek után felhivatnak a pályázni kivánók, hogy folyamodványaikat 

hiteles okmányaikkal felszerelve és alólirthoz f. évi November hó 1-éig 
okvetlenül adják be, mert ellenkezőleg folyamodványaik figyelembe vétetni 

nem fognak. 
Székely-Keresztu, 1899 október 1-én. 

Dollny Róbert 
szolgabiró. 

Faecladási hirdetés. 
Az Unitárius vallásközönség Bányabükki erdőségében 

Kolozsvártól 11 kilométerre, 530 szál 30 cm. vastag tölgyfa, 

minden kedden és pénteken szálanként árvereltetik; a hely- 

szinén. 977, 2-2. 

Sz. 28206-899. 980. 1-1. 

Hirdetmény. 
A Kolozsvár -Hosszu-Macskás-borsai közt. közl. közut Gyula-H.- 

Macskás közötti szakaszának áthelyezése a 240-897. kgy. jkvi szám alatt 

kelt törvényhat. bizottsági határozattal elrendeltetvén, az 1890. évi I. t.-cz. 

64. §. alapján a helyszini bejárást ezennel folyó évi október 28-ikára 

elrendelem s találkozási helyül d.e. 10 órakor H.-Macskás községházát jelö- 

löm ki. A tervek a kolozsvármegyei községi mérnöki hivatalban közszemlére 

kitéve. Jelen hirdetmény közzétételével az összes érdekelteket felhivom, - 

hogy a közszemlére kitett terveket betekinthetik s az arra vonatkozó észre- 

vételeket f. hó 26-ig irásban alulirotthoz, vagy a tárgyalás napján folyó hó 

28-án a tárgyalást vezető törvényhatósági tisztviselőnek bejelenthetik. Egy- 

idejüleg az összes érdekeltek a helyszini bejáráshoz, ezuton is meghivatnak. 

Kolozsvármegye alispánjától : 

Kolozsvárt, 1899 október 7-én. 
Gr. Lázár 

alispán. 

x 978. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a maros-ludasi kir. járásbiróság 1899 évi V. 4441 sz. 

4442-899 

végzése következtében dr. Popescu Gyula ügyvéd által képviselé Heller Jakab és 
fiai javára Násk Juon, Kinsekán Szimion és Szucs Todor ellen 267 frt 52 kr. s jár. 
erejéig 1899 évi julius hó 26-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt 
és 1381 frtra becsült lovak, ökrök, 6 lóerejü cséplőgép, buza és szénából álló in- 
góságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnnk a maros-ludasi kir. jbiróság 1899. V. 4442 sz. végzése 
folytán 267 írt 52 kr. követelés, ennek 1898 évi szeptember hó 1. napjátol járó 8 
százalék kamatai s eddig összesen 58 frt 85 krban biróilag már megállapitott költ- 
ségek erejéig Gerend-Kereszturon leendő eszközlésére 1899 október hó 16-ik napjá- 
nak délelőtti 11 orája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett igóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 
108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Kelt Maros-Ludas, 1899 szept. 28. 
Cseh Ottó, 

kik. bir. végrehajtó. 

P l [ hi , , 11 

ályázati hirdetés gazda-tiszti állásra. 
Az unitárius vallásközönség Nagy-Buni gazdaságában f. év novem- 

' ber 15-ig betöltendő; évi fizetés: 

Készpénz 400 frt, 
Világitásra 12 frt, 
Iroda átalány 12 frt, 
I. osztályu buza 10 hectoliter, 
II. osztályu buza, vagy e helyett rozs 10 hecteoliter, 

Bor természetbe 4 hecto, vagy 50 frt, 

Turó 24 klgr., 
Só 24 Klgr., 

Két sovány sertés, ezek hizlalására 5-5 hecto törökbuza. 
Marha tartás: 2 tehén, 5 növendék, 1 háti ló, lakház, veteményes 

kert, tüzeléshez fa. 

Folyamodványok beadhatók f. év október 26-ig kellő bizonyitvá- 
nyokkal felszerelve Albert Dénes j. igazgatóhoz Kolozsvárt, Postakert- 
utcza 8. szám. 976. 2-2 

FEHÉR SZALONNA 
jutányos árban kapható 

Iévavn ános 
sg hentes-áru és borüzletében 

Kolozsvárt, külmonostor-utcza 12. 

974. 47 

„0RIENT 
a kávéház, étterem- és szálloda (- 

Nagy-utcza 6. sz., Nagyhid-utoza 7. sz. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására 
hozni, hogy Nagy-utcza 6. sz., és Nagyhid-utcza 7. sz. alatt levő 
kávéházamat, szállodámat és éttermemet „ORIENT" névvel meg- 
nyitottam és azt házilag kezelve a n. é. közönség rendelkezésére 
bocsátottam. 
Mérsékelt szobaárak! Kitünő magyar konyha ! Pontos kiszolgálás. 

Valódi és tiszta erdélyi borok, gázvilágitással ellátott teke- 
pálya (nyári és téli mulatóhely.) Ujonnan berendezett szobák 50 
rtól 1 frt 40 krig. 

Olcsó havi étkezőre előfizetések elfogadtatnak. 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri, tisztelettel 

920. 5-26. A HÁZTULAJDONOS. 

ENEEEEEE 
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zongora-raktára 

Kolozsvárt, Unió-utcza 12. sz. a. I. emelet. 

Zongora-gyáram a legkiválóbb hazai- és külföldi erőkkel ren- 
delkezik s nem kimélve sem költséget, sem fáradtságot, az üzemet 
ugy rendeztem be, hogy a zongora minden alkatrésze, saját fel- 
ügyeletem alatt gyáramban készüljön. Épen ezen oknál fogva azok 
ijóságáert és tartósságáért minden irányban kezességet vállalok. 

Hangszereim hangszépség dolgában nemcsak utolérik a külföldi 
gyártmányokat, - de a legujabb találmányok alkalmazása által sok 
tekintetben fölül is mulják. 

Áraim jutányosak, a fizetési föltételek előnyösek. 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll és kivánatra bárhova meg- 
küldetik. 

Gyártmányaimat a müvelt nagyközönség szives figyel- 
mébe ajánlom. 

Tisztelettel 
981. 1-10. 

THÉK ENDRE 
budapesti zongoragyáros. 

s 

Budapest, 

IV. kerület, Muzeum-körut 1. 

TEKOSZTÁLYÁBÓL. 

ZOBÁTZ FERENCZ 
mükertész Kolozsvárt, Főtér 24. szám. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
. [/ .. 

Virág-üzletemet 
a plébánia sorból a Dávid-féle házba helyeztem át és kérem a n. érdemű 
közönséget szives támogatásával uj helyiségemben is megtisztelni szives- 
kedjék. 

Kiváló tisztelettel 

962. 2-12. Zobátz Ferencz. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 

m. kir. lőpor-raktáromat 

puskamüves- és mechanikai 
mühelyemet 

Wesselényi Miklós-utcza 3. szám alól Szentegyház-utcza 
1. szám alatti uj üzleti helyiségembe helyeztem át! 

Kérem a n. érd. közönség szives támogatását jövőre is és 
maradtam kiváló tisztelettel 

Balogh József, 
982. 1-2 m. k. lőporárus és puskamüves. 

, 

Üzlet megnyitás! 
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség becses tudomására 

hozni, hogy a róm. kath. egyházközség ujonnan épült pa- 
lotájában (a szentegyház-utcza előrészén) egy a jelenkor igényei- 
nek ugy tisztaság, kényelem valamint egészségi szempontból is min- 
den tekintetben megfelelő 

Fodrász-üzletet 
nyitottam. Ügyszintén tisztelettel jelentem a becses hölgyközönség- 
nek, hogy üzletemben az egyszerübbtől á legdiszesebb kivitelü haj- 
munkákat pontosan és mérsékelt árban készitem el. Szolgáljon bi- 
zonyitékul a fővárosban 9 évig jóhirben álló üzletem, valamint jó 

és szép munkámért az ezredéves országos kiállitás elismerő oklevele, 
melylyel Erdélyben egyedül lettem kitüntetve. 

Mindezek után legyen szabad a nagyrabecsült közönség figyel- 
mét uj üzletem október 12. (csütörtöki) megnyitására fölhivni és párt- E 
fogását kérni kiváló tisztelettel 

Schlezák József 
fodrász. o988. 1-4. 

emememememememememememememe 

a- vaALÓóDI 

m s OLASZ BORM ÉRÉS. 
szentegyház-utoza 5. szám. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönségnek becses tudomására hozni, 
hogy valódi finom 

Olasz bormérésemet megnyitottam ! 
Becses pártfogást kér tisztelettel 

a Tulajdonos. 

Bor-árjegyzék : 

Egy liter I. rendü tiszta fehér- és vörös - - 32 kr. 
Egy liter I. rendü Partinico fehér vagy vörös - 40 kr. 
Egy liter I. rendü Marsalitta - - - 60kr. 
Egy liter I. rendü Moschatai- - - - 80 k. 
Egy liter I. rendü Marsalai - - - - - lIlftt. 

Borokat házhoz is szállitok ! 967. 2-5. 

Továbbá tudomásul adom, hogy egy oly magyar konyhát 
állitottam fel, a mely még Kolozsvárt nincs, ugy jóságra, mint 
olcsóságra nézve. Árjegyzék: 3 tál étel 38 kr. 1 kis pörkölt 12 kr. 
1 tokány 12 kr., 1 gulyás 12 kr., székely gulyás 12 kr., ugyan ez 
nagy 25 kr. Ebéd és vacsora egy hóra 18 frt. Esti sült 28 kr., tejes 
kávé 10 kr., fekete kávé 10 kr. Abonánsok elfogadtatnak. 

Az ételek és italok valódiságáért a vendéglős szavatol. Kérve 
a n. é. közönség b. pártfogását tisztelettel 

Pauer Lajos vendéglős. 

Bécs, 

I. Kártnerstrasse No. 19. 

Erdélyrészi főtelep: Kolozsvár Főtér 14. 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, miszerint a közelgő őszi- és téli idényre a legujabb bel- 

földi valamint angol és franczia gyártmányu szövetek felülmulhatatlan nagy választékban készletben vannak. 
Mühelyemben csakis elsőrendü kipróbált szabászok, valamint ugyanolyan munkások vannak alkalmazva. 
A szövetek minőségéért, tartósságáért, valamint a szin valódiságáért teljes felelősséget vállalok. 
Nállam készült ruhák mindenkor dijtalanul javittatnak. 

792. 3. NEUMANN M. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 288.


